Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Verenice Valerio, Religious Education Assistant

Ulises Solano, Music Director

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

MaAss SCHEDULE
Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espafiol (except July and

August)
Saturday Vigil:  5pm (except June, July and August)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espanol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 7:00pm (Bilingual)
MORNING PRAYER
8:45am
SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and
3pm in English). Classes will be held no earlier than one month
prior to the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the
community during masses at Saturday vigil or Sunday
mornings. There will be no baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to
make arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita
con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext.
20). Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de
preparacién se asisten el segundo sadbado del mes (13:00 horas en
espafol y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevarédn a cabo no
antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se
celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del
sdbado o del domingo por la mafnana. No habré bautismos
durante la temporada de Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos
seis meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la lIglesias a las 4:30pm antes de la misa de las
5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa Parroquial
para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los
enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en
cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!
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REFLECTION
The Third Sunday of Advent is “pink-candle Sunday.” It’s “pink-
candle Sunday” because the message is Joy! Now the reality of
the third Sunday of Advent for most of us is probably more
anxiety than joy because Christmas is only about a couple of
weeks away and we still have so much to prepare before the big
day. All the more reason to take a breath and notice: The first
reading does tell us to “shout for joy,” but why? Because God is
rejoicing over us, singing joyfully because of us! Can you
imagine? God is the one who is rejoicing and singing. We, sinful,
stressed people are cause for God’s joy. Amazing! In the second
reading, St. Paul also tells us to rejoice. He acknowledges
anxiety, but tells us to set it aside, giving it to God who will give
us peace. What better reason to rejoice than that! Of course,
between the second reading and the Gospel we are reminded to
be kind, generous, and honest. But what could be a more
reasonable cause for joy? Happy Third Sunday of Advent! Happy
home-stretch to Christmas!

READINGS FOR NEXT SUNDAY
Fourth Sunday of Advent: Micah 5:1-4a; Psalm 80:2-3, 15-16,
18-19; Hebrews 10:5-10; and Luke 1:39-45.

ON THE CALENDAR

Monday, December 16
9:00am Mass
7:00pm Jornada Group Meeting (KH)
7:30pm Posadas (CHU, KH)
Tuesday, December 17
9:00am Mass
7:30pm Posadas (CHU, KH)
Wednesday, December 18
9:00am Mass
9:30am Communion and Liberation (PH)
9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
9:45am SVdP Food Distribution (KH)
6:30pm Hora Santa/Rosario
7:30pm Mass (Spanish)
8:30pm Posadas (CHU, KH)
Thursday, December 19
9:00am Mass
9:30am Rosary (CHU)
3:45pm Religious Education (PH, CHU)
7:30pm Posadas (CHU, KH)
Friday, December 20
9:00am Communion Service
7:00pm Religious Education (PH, CHU)
Saturday, December 21
9:00am Mass
10:00am Christmas Pageant (CHU, KH)
10:00am Religious Education (PH, CHU)
1:00pm Baptism
5:00pm Mass
7:30pm Posadas (KH, CHU)
Sunday, December 22
9:00am Mass
11:00am Mass
11:45am OCIA (PH)
12:30pm Mass (Spanish)
1:30pm Posadas (CHU, KH)

REFLEXION
El tercer domingo de Adviento es el "domingo de velas rosadas".
Es el "domingo de velas rosadas" porque el mensaje es jAlegria!
Ahora, la realidad del tercer domingo de Adviento para la
mayoria de nosotros es probablemente mas ansiedad que alegria
porque la Navidad esté a solo un par de semanas y todavia
tenemos mucho que preparar antes del gran dia. Razén de mas
para tomar un respiro y darse cuenta: la primera lectura nos dice
que “gritemos de alegria”, pero (por qué? jPorque Dios se
regocija por nosotros, canta con gozo por nosotros! ;Puedes
imaginar? Dios es el que se regocija y canta. Nosotros, las
personas pecaminosas y estresadas, somos motivo de gozo para
Dios. jIncreible! En la segunda lectura, San Pablo también nos
dice que nos regocijemos. Reconoce la ansiedad, pero nos dice
que la dejemos a un lado y se la dé a Dios, quien nos dara paz.
iQué mejor razon para regocijarse que esa! Por supuesto, entre la
segunda lectura y el Evangelio se nos recuerda que seamos
amables, generosos y honestos. Pero, ;cual podria ser un motivo
de alegria mas razonable? jFeliz Tercer Domingo de Adviento!
iFeliz regreso a casa para Navidad!

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO
Cuatro Domingo de Adviento: Miqueas 5:1-4; Salmo 80:2-3,
15-16, 18-19; Hebreros 10:5-10; y Lucas 1:39-45.

UPCOMING LITURGICAL EVENTS

December 16th Reconciliation Monday. Confessions will be
heard at OLA 2pm-4pm and 6pm-8pm.

Christmas Eve December 24 5:00PM (English); 10:00PM
(Midnight Mass-Bilingual)

Christmas Day December 25 9:00AM and 11:00AM
(English); 12:30PM (Spanish).

Sunday December 29 Reunion Mass Newly Baptized
Children for 2024 at 11:00AM and 12:30PM

Holy Mary Mother of God Vigil Tuesday December 31 at
5:00PM (English)

Holy Mary Mother of God Wednesday, January 1, 2025 at
9:00AM (English) 12:30PM (Spanish)

Jubilee Year of Hope 2025.

OUR SISTER PARISH SAN ANDRES GUATEMALA
Thank you for your gift of education to the children in San
Andres. If you forgot your offering and would still like to give
to our Sister Parish in Guatemala, there will be a basket for
your donation next weekend at the St. Andrew's Feast Day
celebrations.

NUESTRA PARROQUIA HERMANA, SAN ANDRES,
GUATEMALA
Gracias por su regalo de educacion a los nifios de San Andrés.
Si olvidé su ofrenda y atn le gustaria donar a nuestra Parroquia
Hermana en Guatemala, habré una canasta para su donacion el
proximo fin de semana en las celebraciones del Dia de la Fiesta
de San Andrés.



THIRD SUNDAY OF ADVENT

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations
in the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the
rectory mail slot or placed in the larger containers inside the
door of the church. The next monthly distribution is on
Wednesday, Decenmber 19th, from 9:45am to 10:45am, in
Kiernan Hall. ID is not necessary.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales
calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas.
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los
Espacios de Reunion. Los cheques a nombre de St. Andrew's
Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo de la
rectoria o en los contenedores mas grandes dentro de la puerta
de la iglesia. La proxima distribucion mensual es el miércoles
19 de diciembre, de 9:45 a.m. a 10:45 a.m., en Kiernan Hall.
No es necesario un documento de identidad.

RECONCILIATION
MONDAY

December 16th, the Monday before Christmas, is Reconciliation
Monday. The goal of Reconciliation Monday is to encourage
Catholics to receive the sacrament of Reconciliation in
preparation for Christmas. Reconciliation Monday also allows
the faithful to confess their sins in anonymity. This year our
priests will hear confessions at OUR LADY OF ANGELS (our
partner parish) from 2PM to 4PM and from 6PM to 8PM.

El 16 de diciembre, el lunes antes de Navidad, es el Lunes de
Reconciliacion. El objetivo del Lunes de la Reconciliacion es
animar a los catolicos a recibir el sacramento de la
Reconciliacion en preparacion para la Navidad. EI Lunes de
Reconciliacion también permite a los fieles confesar sus
pecados en el anonimato. Este afio nuestros sacerdotes
escucharan confesiones en NUESTRA SENORA DE LOS
ANGELES (nuestra parroquia asociada) de 14 a 16 horas y de
18 a 20 horas.
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CARE FOR CREATION

How can we spend less and give more? (our little "Advent
conspiracy"...) No matter that "Giving Tuesday" is past. We can
still Give more intentionally and relationally. And we

can Free up our resources to support things that really
matter. Jesuit Refugee Service is reaching out to aid people
who have suffered from climate change. And Bread for the
World, a Christian advocacy organization, works with legislators
of both parties to combat hunger in the U.S. and overseas.
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CUIDADO DE LA CREACION

(Como podemos gastar menos y dar mas? (nuestra pequeia
"conspiracion de Adviento"...) No importa que el "Martes de
donaciones" haya pasado. Todavia podemos dar mas
intencionalmente y relacionalmente. Y podemos liberar
nuestros recursos para apoyar cosas que realmente
importan. El Servicio Jesuita a Refugiados esta ayudando a las
personas que han sufrido el cambio climatico. Y Bread for the
World, una organizacion cristiana de defensa de los derechos
humanos, trabaja con legisladores de ambos partidos para
combatir el hambre en los EE. UU. y en el extranjero.

\

) Goal $39,688
Annual Catholic  Piledged $42,248
Appeal 2024 Received $40,088
DIOCESE OF BRODOKLYN
WEEKLY OFFERINGS

December 7/8, 2024

Attendance: 479

First collection: $3988

November 2024 Online Giving: $2110

December 10, 2023

Attendance: 396

First collection: $3785

Second collection (Energy): $680
November 2023 Online Giving: $265

Thank you for your generosity!
iGracias por tu generosidad!
Father Kevin

CATHOLIC CHARITIES PARISH AND COMMUNITY OUTREACH SERVICE

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com. All
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.
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WORD OF THE WEEK PALABRA DE LA SEMANA
The AMBO is the raised stand where the Word of God is El AMBON es la tribuna elevada donde se proclama la
proclaimed during the Mass celebration. Palabra de Dios durante la celebraciéon de la Misa.
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Nativity ‘Word Scramble
| STBALE
2 HEEPS
3. NLGEA
4 TSAR
S. GAMREN
6. JHPOES
7. OENYDK
8 EUSSJ
9 SKNGI
10. YMAR

Members of the Parish Council / Miembros del Consejo Parroquial: Raquel Isaza, Annemarie Leyden, Alexander Rosado, Lois Seelandt, Marta
Bruschetti, Maricela Eumana, Stella Fiore and Ann Smyth. To contact any a Parish Council member, please leave a message at the Parish House
office or send an email to PPCStAndrews@gmail.com. Para contactar a un miembro del Consejo Parroquial, deje un mensaje en la oficina de Oficina
Parroquial, o envie un correo electronico a PPCStAndrews@gmail.com
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DECEMBER 15, 2024

MASS INTENTIONS FOR

WEEK OF DECEMBER 14 THRU DECEMBER 22

9:00am
5:00pm

9:00am
11:00am
12:30pm

9:00am

9:00am

9:00am
7:30pm

9:00am

9:00am

9:00am
5:00pm

9:00am
11:00am

12:30pm

Saturday, December 14

Ann Brown and Brown Family +
Mary Desposito

Sunday, December 15
Raymond V. Carman +

Enrico Tromontano +

Eustorgio Rodrigues +

Monday, December 16

Beyond the Grave
(Tonica Srsich and Mary Hanley)

Tuesday, December 17

Sal Squitieri +

Wednesday, December 18

Alice M. Durkin +

For the Intentions of the Spanish Ministry

Thursday, December 19
Mary and Peter Ellard +

Friday, December 20
Communion Service

Saturday, December 21

Edith Gonzalez +

Michael Pannone and Frank and Anna Silko +
Sunday, December 22

Matthew Razukas +

Christopher Fagan +

Blessings for Katrina Barnas and Danny Bega;s
nuptials

For the Intentions of the Spanish Ministry

BREAD AND WINE

In Loving Memory of Alice M. Durkin

offered by The Family
TABERNACLE CANDLE

In Honor of Katrina Barnas and Danny Bega

offered by The Barnas Family
ALTAR CANDLES

In Honor of Katrina Barnas and Danny Bega

Z07TCOoO0O

offered by The Barnas Family

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222. Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church. Please
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days.

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Theresa Tuohy, James J. Collins, Delia Burns, Madeline
Whalen, Barry Gallogly, Raymond Albert and
Catherine Doherty

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Joseph Flynn and Sean Murphy.

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
(0CI1A)

The Order of Christian Initiation of Adults (OCIA) is the process
for adults who desire to join the Catholic faith through the
Sacrament of Baptism and for those seeking more information on
the Catholic Church. OCIA can also be a method for Catholics to
complete their reception of First Eucharist and Confirmation.
OCIA sessions include scripture reading, faith formation and faith
sharing in an informal atmosphere that encourages questions and
individual reflection. Sessions will begin in the fall. To register or
for more information, please leave your contact information at the
parish house and a catechist will contact you.

God bless you, Fr. Kevin

ORDEN DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS
(0CIA)

La Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos (OCIA) es el
proceso para adultos que desean unirse a la fe catélica a través del
Sacramento del Bautismo y para aquellos que buscan mas
informacion sobre la Iglesia Catdlica. OCIA también puede ser un
método para que los catdlicos completen la recepcion de la
Primera Eucaristia y la Confirmacion. Las sesiones de OCIA
incluyen lectura de las Escrituras, formacion en la fe e
intercambio de fe en una atmdsfera informal que fomenta las
preguntas y la reflexion individual. Las sesiones comenzaran en
el otoflo. Para registrarse o para obtener mas informacion, deje su
informacion de contacto en la casa parroquial y un catequista se
comunicara con usted.

Que Dios te bendiga, P. Kevin

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS
Please come to the Parish House office to arrange your
intentions for 2024. Weekday masses are $15. Sundays and
holidays are $20.

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15
Domingos y festivos $20.




CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
Since 1886
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Expetience "The Golden Rule”

Personal Care - Meal Preparation - Caregiver Respite

Light Housekeeping - Errands and Transportation

Call for a FREE Consultation! 508-769-6621

www.goldenrule.care
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OWN HOME! Stores, Inc.
' “THE FINEST SAUSAGE AND
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Greenwich Village, NY
212-243-1974  718-236-0119
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il Matters

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 - www.gylawny.com

Administration

« Special Needs

Planning

Parishioner

646-886-8419

leona@virtual-professional.com
virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

McLaughlin & Sons, Inc.

Funeral Directors Since 1883

718-238-3600

9620 THIRD AVENUE -

BrookLyn, NY 11209
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1University Plaza, Brooklyn, NY
718-488-1323 - bkin-esl@liu.edu

BOBBY DAQUARA

GREENHOUSE CALL

JOHN KEEGAN

) | 718-833-8200

| www.greenhousecafe.com
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Call or Text (718) 916-9765
Email info@ohpt.org

BOERUM HILL OFFICE
477 Atlantic Ave

BAY RIDGE OFFICE
416 Bayridge Pkwy
Brooklyn, NY 11209

Brooklyn, NY 11217

St. Andrew, Brooklyn, NY 03-0335




